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The paper examines the documents illuminating the biography of the re-
nowned Ukrainian writer Yulian Opilskyi (real name — Yurii Lvovych Rudnyts-
kyi, 1884-1937), collected by his daughter, Anna Rudnytska. These sources are
part of archive N 360 “Rudnytskyi Yurii Lvovych (Yulian Opilskyi) (08.10.1884 —
09.02.1937) — writer, novelist, pedagogue”, kept in the Manuscript Depart-
ment of Vasyl Stefanyk National Scientific Library of Ukraine in Lviv. This
extensive collection includes biographical documents, manuscripts of pub-
lished and unpublished works (handwritten and typed), letters, photographs,
and other essential sources that provide important details about Yu. Rud-
nytskys education, personal life, professional and creative activities, and fa-
mily relationships.

Keywords: Yulian Opilskyi, Rudnytski family, archive, Manuscript Depart-
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Problem Statement. In 2024, we are commemorating the 140th an-
niversary of the birth of Yurii Lvovych Rudnytskyi (1884—1937), bet-
ter known as Yulian Opilskyi'. He was a prominent figure in Ukrainian
literary circles from the early 20th century until his passing in 1937

© Rizun N., 2024

! The name “Opillia” comes from his native region in the north-western part
of Podillia /16, p. 3, 20, p. 3]. M. Hnatiuk describes it as “a picturesque land
between Zolota Lypa and Strypa rivers in Ternopilshchyna” /3, p. 5]. Ac-
cording to R. Hromiak and N. Yankova, Opillia is located in the western
Podillia in Zolota Lypa and Dnister basin /4, p. 401, 36, p. 4], this region is
in the west of the upstream of Zolota Lypa, Koropnytsa, and the estuary of
Strypa rivers /23, p. 1857-1858].
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and is particularly well-known for his historical novels. After his death,
his daughter, Anna Rudnytska, collected and expanded with her docu-
ments an archive of historical significance. This collection is now kept
in the Manuscript Department of Vasyl Stefanyk National Scientific
Library of Ukraine in Lviv. The archive N 360, titled “Rudnytskyi Yurii
Lvovych (Yulian Opilskyi)? (08.10.1884° — 09.02.1937) — writer, nove-
list, pedagogue”, is a testament to his life and work and a valuable re-
source for understanding Ukrainian literary history. It is divided into
two main parts: biographical and family documents, creative documents
and work materials. The collection provides valuable insight into the
history of the entire Rudnytski family from the mid-19th to the early
21st century, so its content deserves our careful attention.

The paper aims to examine the sources for the study of Yu. Rud-
nytskyi’s intellectual biography in the Manuscript Department of Vasyl
Stefanyk National Scientific Library of Ukraine in Lviv. This approach
involves identifying the main groups and types of documents and eva-
luating their informational value and relevance for present-day research.

Research methods. Our examination of these documents involves
using several source analysis methods and techniques, including their
selection, classification, and critical analysis.

Analysis of previous research and publications. Scholars have
mainly focused on the literary aspects of Yu. Rudnytskyi’s life and work.
Notable studies include S. Dziurman’s papers /6—10] and her thesis
titled “The Poetics of the Historical Prose by Yulian Opilskyi” /11]. As
far as we know, Dziurman’s dissertation is the only comprehensive mo-
nograph-sized investigation devoted to Yu. Rudnytskyi. Additionally,
T. Kara discussed the literary life of Yu. Opilskyi in thesis entitled
“Ukrainian Historical Story of the First Half of the 20th Century”, /21,
p- 103-106, 120-124, 148—151]. Recent papers have further analysed
his works from a literary perspective, exploring elements of style (“Gol-
den Lion”) /33] and the presence of mythological elements (“The
Idols Will Fall”) /27].

2 In this paper, we use the actual name (Yu. Rudnytskyi) and the literary pseu-
donym (Yu. Opilskyi) interchangeably.

3 The exact date of the writer’s birth is disputed /4, p. 398; 5, p. 159, 36, p. 4;
16, p. 3]. We accept the positions of R. Hromiak and N. Yankova, according
to whom Yu. Rudnytskyi was born in Ternopil on October 8, 1884 /4, p. 398;
5, p. 159; 36, p. 4].
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Introductions to both older (which retain some value) and more re-
cent publications of Yu. Rudnytskyi’s works also examine their themes,
plots, characters, and style. These studies include essays by P. Yashchuk
[37; 38], M. Hnatiuk /3], R. Hromiak /4, 5], M. Iinytskyi /16, 17, 20],
and N. Yankova /36]. Scholars have noted the strong influence of
I. Franko on the writings of Yu. Opilskyi /3, p. 6, 4, p. 401, 36, p. 6].
Additionally, several encyclopedic articles provide a brief yet compre-
hensive summary of our current knowledge about him /18; 19, 24].
Newspaper articles have also focused on Yu. Opilskyi’s life and work,
often commemorating his birth anniversary /75; 35]. The available re-
search offers a detailed overview of his novels and stories, highlighting
their literary value and significance for the development of Ukrainian
literature during the 20th century. However, researchers have not con-
ducted enough biographical-oriented studies that combine the analysis
of his life and intellectual journey.

In previous research, some scholars have used documents from the
family archive /3, p. 6; 4, p. 398—401; 5, p. 159-165; 36, p. 8], pri-
marily discussing the manuscript of the writer’s diary titled “A Life”
(«Kwurew) [4, p. 398; 5, p. 160-162; 37, p. 725—-726]. R. Hromiak
describes it in the following way: “A thick notebook, entitled 'A Life',
consisting of 768 pages (only the first volume) and containing verses,
novels, cultural-historical studies along with some geographical and com-
parative-philological notes. [...] the entries date from 1900 to 1908”
[4, p. 398]. According to N. Yankova, “the first volume [...] contains [...]
prose works with the author’s definition of 'psychological studies'. The
second volume includes autobiographical novels, tales, and a diary
('Notes')” /36, p. §].

While many studies have focused on his writings, less attention has
been given to his biography. In other words, Yu. Opilskyi’s works are
more well-known than his life. The archive, stored in the Manuscript
Department of Vasyl Stefanyk National Scientific Library of Ukraine
in Lviv, allows scholars to explore his biography and fill in the gaps in
the history of the Rudnytski family. Although researchers have referen-
ced some documents from the collection, most have not been systema-
tically studied, making their content particularly valuable and indicating
the need for further research in this area.
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Presentation of the Main Research Material. The literary works of
Yu. Rudnytskyi have received substantial attention from scholars, but litt-
le focus has been given to his biography. As a result, there is currently
no comprehensive study of his life. This makes the writer’s documents
particularly valuable for researchers. These sources, along with pub-
lished recollections of his daughter, A. Rudnytska /29/, and literary
scholar M. Rudnytskyi* (1889-1975) /30], could be relied upon to re-
construct his biography or to provide a portrait of the entire Rudnytski
family, shedding light on their personal lives and relationships.

Yu. Rudnytskyi was born in Ternopil in 1884, but in 1891 his family
moved to Lviv. His mother and father passed away early, in 1896 and
1898, respectively, leaving behind four children: Lev, Stepan, Sofia,
and the youngest, Yurii. After their parents’ deaths, Sofia took care of
her younger brother, who suffered from a spinal health condition, likely
scoliosis /36, p. 5]. In Lviv, Yurii attended Polish (Lviv Teachers Semi-
nary) and from the second grade /5, p. 159/ Ukrainian (Lviv Academic
Gymnasium) schools. After graduating in 1902, he studied German and
classical philology for four semesters at the University of Lviv, atten-
ding lectures of O. Kolesa and K. Studynskyi /5, p. 159/. He then comp-
leted his higher education at the University of Graz, finishing in 1907.
As a student, Yurii travelled extensively, visiting Italy, Greece, and Egypt
[36, p. 5]. Afterwards, he returned to work in the gymnasium, teaching
German and classical languages as well as history. From 1917, he worked
as a referent of the School Regional Council and also edited hand-
books. Yu. Rudnytskyi died in Lviv on February 9, 1937, and is buried
at the Lychakiv Cemetery /5, p. 159, 36, p. 4-5].

The archive of Yu. Rudnytskyi was generously gifted to the Manu-
script Department of Vasyl Stefanyk National Scientific Library of
Ukraine by the famous Ukrainian scholar, Stepan Antonovych Davy-
muka®, in 2023.

4 M. Rudnytskyi — Ukrainian writer, literary critic, translator, journalist, and
a significant literary figure of the interwar period (1918-1939) /22, p. 3],
also, a distant relative of Yu. Rudnytskyi /30, p. 163—164].

5 S. Davymuka (b. 1947) — Ukrainian economist, political figure, scholar
(Doctor of Economic Sciences, Professor), recipient of many prestigious
awards /25].
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After conducting the initial technical and research analysis of the
documents, we have divided the archive into two thematic blocs, or
inventories. The first part consists of personal documents belonging to
Yu. Rudnytskyi and his immediate and extended family, including his
parents, siblings, wife and her relatives, and their children — a son and
a daughter. These documents provide insight into their education, per-
sonal lives, and professional endeavors. The second part contains his
works in various forms (handwritten and typed) as well as work-related
materials. Most of the documents are in Ukrainian, German, and Polish.

The archive is organised into two thematic inventories: inventory
N 1 — “Biographical and Family Documents” (1860-2003) and inven-
tory N 2 — “Creative Documents and Work Materials” (1902—1935).
The first inventory contains 114 files and has two chapters titled “Bio-
graphical Documents” (27 files) and “Family Documents” (87 files).
The second inventory includes 44 files and also has two sections titled
“Creative Documents” (24 files) and “Work Materials” (20 files).

The group of Yu. Rudnytskyi’s biographical documents is relatively
small but holds significant informational value (files N 1-27). It en-
compasses the years 1891-1937 and focuses on the writer’s education,
personal relationships, and professional activities. In essence, these
sources capture the key moments in his life. For example, there is a
document from the city Magistrate allowing him to reside in the city
of Lviv community (July 6, 1905) /12, fol. 1]. Additionally, there are
personal documents such as a letter he sent to his future wife M. Kordiuk
(June 21, 1913) and a marriage certificate (August 30, 1913) /32, fol. 1-5].
The archive also contains a document permitting Yu. Opilsky to travel
to the Kolomyia county of the Chernivtsi province during World War I
(December 30, 1914) /28, fol. 1]. Finally, an order for the organisation
of his funeral (February 9, 1937) provides important details regarding
this event /13, fol. 1].

One of the most important items in the archive is Yu. Opilskyi’s diary
divided into three large parts (files N 2, 4, 10). It covers the periods
from May 21, 1903, to May 15, 1908; May 3, 1904, to July 26, 1911;
and January 2, 1908, to May 2, 1913. The first and the second parts of

¢ The russian empire occupied this area during World War I, namely from
August 1914 to August 1917 /26].
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the diary were likely written in Graz and Lviv, while the third part was
written after the writer’s return to Lviv, allowing us to look at the
events from his perspective.

Yu. Opilskyi’s biographical documents include his school diplomas
from the Imperial-Royal Teachers Seminary in Lviv and the Aca-
demic Gymnasium in Lviv, covering the years 1891 to 1902 (files N 1,
3, 5-7). They provide information about the subjects he studied, the
marks he received, and other important evidence from his formative
years. Following these are the certificates and the diploma he obtained
from the University of Lviv and the University of Graz. These sources
include copies of his participation in colloquiums and his graduation
diploma from the University of Lviv, highlighting Yu. Rudnytskyi’s
continuous intellectual development as a student. Important details
provides a document affirming a stipend for the study on the 4th course
in the Philosophy Faculty at the University of Graz (July 6, 1905).

The biographical documents mainly focus on his career as a tea-
cher (files N 11-14, 17, 19, 21, 23-25). They consist of records from the
School Council regarding his employment (September 9, 1907 — July 29,
1914), documents from the examination commission confirming his
qualification as a teacher (April 15, 1908 — January 17, 1910), a letter
concerning his trial period as a teacher (June 7, 1909 — November 1,
1910), a request for a German translation of a certificate and a school
diploma (October 18, 1910), records about his assessment and a tem-
porary certificate (January 18, 1911 — October 25, 1912), records of his
hiring and firing by the School Council (June 5, 1918, June 29, 1919),
a document confirming his acceptance to teach Ukrainian seminars
(September 12, 1919), a document detailing his work experience and
salary calculations (March 16, 23, 1921), a financial document from
the School Council of the region (January 21, 1924), a teaching quali-
fication diploma from the Ministry of Religious Affairs and Public
Education in Warsaw (April 7, 1924), a decree establishing his perma-
nent position and a document conferring the title of school professor
(April 6, 1929). Other work-related documents (files N 18, 20, 26) in-
clude letters from the printing house of the “Dilo” society (October 22,
January 30, 1918), a document from the “Dnister” society in Lviv re-
garding financial support (September 20, 1919), and an invitation to
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the Ukrainian Scientific Congress from the Ukrainian Academic Com-
mittee in Prague (June 30, 1931).

The documents in the second part of the archive showcase the crea-
tive activity of Yu. Opilskyi (files N 1-24). M. Hnatiuk characterises
the writer and his work in the following way: “Today we can imagine
ourselves a creative workshop of a writer. He mainly wrote in the eve-
nings after finishing everyday pedagogic work. It was best to work in
the summer when the family vacationed in cosy places near Lviv or in
the Carpathians. As A. Rudnytska recollects, the writer thoroughly
checked all historical events and individual battles with the help of
maps and documents, then worked on a plan and a plot, the composi-
tion of a work™ /3, p. 6].

The most significant among the creative documents is the manuscript
of Yu. Opilskyi’s largest novel “Ghouls” (“Opyri”), which includes parts
such as “On a Black Path” (part two) and “Ivashko” (part three); part
one is absent (files N 4-15). Other works of the writer (files N 2-3,
16-23) include “A Novel from the Times of the Punic Wars”’, “About
Truth”, “Struggle of Shadows. A Historical Sketch from 1399, “Some-
thing about Napoleon”, the 1927 manuscript of “The Idols Will Fall”
novel, an unfinished novel written between 2 June and August 1929,
which concerns 1807, entitled “Death to Lacking Strength™, a story
relating to the year 1848 “Khmel. A historical tale” («Xwmemnb»), a work
about ancient Scandinavia titled “The Route of Giants”, and the novel
“The Fool”. Several manuscripts have not been published.

During his early years, Yu. Opilskyi attempted to write poetry, and
there are verses from 1902 to 1911 /714]. While studying in Graz, he
collected maps which he later used in his writings. These maps depict
cities, states, and continents, aiding him in creating more precise and
believable stories /2]. His work materials also include notes from philo-
sophical literature /1/. The archive contains a German-Ukrainian dictio-
nary consisting of 18 volumes presented alphabetically (files N 27—44).
These volumes were created between October 26, 1916, and October 4,
1919, indicating a systemic approach by Yu. Opilsky in his work as a

7 The Punic Wars were three military conflicts between the Roman Republic
and Ancient Carthage from 264 to 146 BC, resulting in the destruction of
the Carthage. Retrieved from: https://www.britannica.com/event/Punic-Wars;
Retrieved from: https://www.worldhistory.org/Punic_Wars/.
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teacher. He used this dictionary while developing a handbook /35, p. 162]
of the German language?® for students at the gymnasium where he taught’.

Conclusions. The acquisition of Yu. Rudnytskyi’s archive by the
Manuscript Department of Vasyl Stefanyk National Scientific Library
of Ukraine in Lviv is crucial for preserving the legacy of this renowned
Ukrainian writer from the interwar period (1918—1939). The documents,
which contain his biographical information, manuscripts of his works,
and work-related materials, provide valuable sources for studying his
biography and intellectual journey. They shed light on his personal
life, education, creative and professional activities, and relationships
with relatives. Therefore, they enhance our understanding of various
aspects of his private and public life and deepen our knowledge of an
important period in Ukrainian literary history.

£ X1 L)
Yu. Opilskyi (on the right) playing chess at his apartment in Lviv. Around the 1920s

8 Published as “Textbook for the Study of the German Language” in Lviv in
1917 [31].

? One of the documents contains an agreement between Yu. Rudnytskyi and
O. Terletskyi (Ukrainian pedagogue, historian, and member of the Shevchen-
ko Scientific Society) regarding the publication of a handbook of the German
language (October 5, 1922) /34, fol. 1].
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Title page of the “Ghouls” novel (part two). Handwriting, 1919
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First page of the “Ghouls” novel (part two). With authors corrections, 1919

First page of the “The Idols Will Fall” novel. With authors corrections, 1927
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Ha3zap Pi3yn, PhD, nHaykoBuii criiBpoOiTHHK Bianity pykonwucis, IHHB Vk-
paiam iM. B. Credannka

ixepesia 1o 6iorpadii FOriana Oninbebkoro y Bigaini pyxonucis JIbBiB-
CbKOI HAlliOHAJIBbHOT HAYKOBOI 0i0/ioTekn Ykpainu imeni B. Credanuka

Y emammi knacughixosaro ti npoananizoearno OOKyMeHmu, sIKi UCSIMI0-
10Mb HCUMMENUC BUSHAUHO20 YKPAIHCbK020 nucbmennuxa FOniana Oninbcoro-
2o (nimepamypruil ncesoonim IOpis JIveosuua Pyonuyvkoeo, 1884—1937). i
Ooicepena 3ibpana 6 001y KOAeKyilo 1io2o 0oHvka Anna Pyonuyska. Humni eonu
€ wacmunoro apxigy Ne 360 « Pyonuyvruti FOpiu Jleeosuu (FOnian Oninvcokuti)
(08.10.1884—09.02.1937) — nucoemennuk, pomanicm, nedazoey, ujo 30epiza-
embcs y 6i00ini pykonucie JIbeiecbKoi HaYIOHANbHOI HAYKO8OT bibniomexu
Vrpainu imeni B. Cmeganuxa. /lo yici 06 emnol konexyii nanexcams 6iocpa-
Giuni dokymenmu, pykonucu HeonyOoniko8anux i onyoniKo8aHux npayb, Juc-
mu, POMO3HIMKY MA [HULT 8ANCIUGT Odiceped, KL MICMAmMb YIHHI CEIOYeHH s
npo oceimy, ocobucme xeummsi, npogpecitiny i meopuy disibricms FO. Pyo-
HUYbKO20, BUCBINIIOIOMb U020 POOUHHT CINOCYHKU.

Pezynomamom naykoeozo onpaytoganus 00KyMeHmis 0cob06020 apxieHo-
20 (hondy cmano cmeopents 080X ONUCIS, KOJCEH 3 AKUX CKIAOUEMbCSL 3 080X
po3zoinie. [lo onucy Ne 1 «bioepaghiuni ma poounni 0oKymeHmuy yeiuiiu
wixinoni amecmamu FO. Pyonuywvrozo, ciooymea npo y4acms y KOJOKGIyMAax
ma yHisepcumemcvbKutl OUniom, o2o aucm 00 Manudoymwvoi opyacunu (M. Kop-
010K) I c8I00YMB0O NPO GIHUAHHS, OOKYMeHmu 3 Micys npayi (Akademiunoi 2im-
nazii' y JIv6o6i) mowo. Taxooic cioou Hanexcamsv 0OKyMeHmu pooudie nuch-
MEHHUKA, 30Kpema bamvKis, opamis i cecmpu, Opyscunu ma it poouuis i Oi-
meti — 0oHvKu U cuna. Jo onucy Ne 2 «llokymenmu meopuoi disnvrocmi ma
poboyi mamepianuy Hanrexcams pyKonucu meopie nucomennuxa («loonu na-
dymoy, «Onupiy, «Poman 3 uacie Ilyniunux 6oen» ma in.), a makosic 3pooineni
6 CIYOEHMCHKI POKU BUNUCKU 3 PiNocohcoKoi Timepamypu, 6UpizKu 3 Kapmamu
ma ykaadenuil nio yac npayi euumenem y 2iMHA3II HIMEYbKO-YKPAIHCbKULL
C0BHUK. XPOHONI02TUHO KoneKyis oxonnioe nepiod 1860-2003 pp. Busuenns
Yux OOKyMeHmia 0ac 3moz2y nogHiule i 00CMoGIpHiue GiOmeopuUmu JHCUmme-
BULL ULTIAX MA 00 €EKMUGHIULE OYIHUMU DAAOSPAHHY IHIMENEKMYATbHY CRAOUU-
1y IO. Pyonuywbkoeo, yinicHiuie ocmuciumu icmopiro YKpaincoyKoi iimepanypu.

Kniouogi cnosa: FOnian Oninvcoxutl, cim’s Pyonuyskux, apxis, 6iodin py-
Konucis, icmopuuna yimepamypa, oiocpais.
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